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Послышались рыданья;

Ha рынкѣ хлѣбъ подорожалъ,

А умъ того дороже сталъ.


«О, я несчастный Коридонъ!»
Пасторы восклицали:

«Увы! киріэ-элейсонъ!
Мы гибнемъ, мы пропали!

О, я несчастный на землѣ! —

Ужь шея чешется въ петлѣ!»


Когда напрасно все подъ-часъ,
Про всё — пиши пропало,

Лукавство женское не разъ
Изъ бѣдъ насъ выручало:

Лукавство жевщинъ и поповъ,

Какъ всѣмъ извѣстно, выше словъ.


Цвѣтокъ Вейнсберга, Лебесанъ,
(Её весь городъ знаетъ)

Пустить въ ходъ маленькій обманъ
Гражданамъ предлагаетъ —

И за обманъ тотъ вы — ей-ей —

Смѣясь, похлопаете ей!


Чуть смерклось, женщины гурьбой
Явились на оградѣ,

Спустились въ лагерь боевой —
И молятъ о пощадѣ;

Но имъ — на нѣжный ихъ привѣтъ —

Былъ данъ не ласковый отвѣтъ:


«Что унесёте на плечахъ,
Съ тѣмъ можете убраться;

А что останется въ стѣнахъ —
Ужь съ тѣмъ вамъ не видаться!»

Съ капитуляціей такой

Онѣ вернулися домой.


Но лишь зардѣлся небосклонъ,
Ворота растворились —

И вереницы вѣрныхъ жонъ
Предъ кесаремъ явились,

Кряхтя подъ тяжестью мужей,

Въ мѣшкахъ зашитыхъ до ушей.


Противъ уловки хоръ льстецовъ
Напрасно возражаетъ:

«Не поясняютъ царскихъ словъ!»
Конрадъ имъ отвѣчаетъ:

«Отлично! браво! вотъ-те на!

Когда бъ такъ думала жена?»


Простивъ мужей, ихъ жонамъ балъ
Онъ задалъ съ угощеньемъ,

Гдѣ каждый сердцемъ ликовалъ
И съ тѣмъ же наслажденьемъ

Плясалъ съ кухаркой и швеей,

Какъ съ бургомистровой женой.


Гдѣ Вейнсбергъ? гдѣ, скажите, онъ,
Гдѣ этотъ городочекъ,

Вь которомъ столько вѣрныхъ жонъ
И миленькихъ ихъ дочекъ?

Когда придетъ жениться блажь,

О, дѣвы Вейнсберга — я вашъ!





Н. Гербель.

V.

ПОХИЩЕНІЕ ЕВРОПЫ.


Былъ богь, изъ древнихъ лѣтъ

Довольно знаменитый,

Хотя давно забытый;

Теперь его ужь нѣтъ:

Онъ палъ — post Christum natum…

Никакъ не вспомню datum.


Для женскихъ онъ сердецъ

Страшнѣе былъ заразы,

И разныя проказы

Творить былъ молодецъ;

Ну, словомъ — былъ онъ геній

Для тайныхъ похожденій.


Есть ворохъ у меня

О богѣ томъ сказаній.

Въ нихъ много указаній

Нашолъ бы для себя

Иной ловецъ и нынѣ,

Лишь знай онъ по латынѣ.


И вотъ кой-что о нёмъ

По этому предмету

Повѣдаю я свѣту;

Но если бъ обо всёмъ

Мнѣ разсказать велѣли,

То мало и недѣли…


Пусть мой простой разсказъ

Мнѣ пользы не доставитъ,

Но васъ онъ позабавить.

Такъ съ Богомъ, въ добрый часъ,

Начну своё сказанье.

Теперь — прошу вниманья!










[image: ]

[image: ]

Источник — https://ru.wikisource.org/w/index.php?title=Страница:Гербель_Н.В._Немецкие_поэты_в_биографиях_и_образцах_(1877).pdf/154&oldid=4786009


				
			

			
			

		
		
		  
  	
  		 
 
  		
  				Последний раз редактировалась 29 марта 2023 в 13:46
  		
  		 
 
  	

  
	
			
			
	    Языки

	    
	        

	        

	        Эта страница недоступна на других языках.

	    
	
	[image: Викитека]



				 Эта страница в последний раз была отредактирована 29 марта 2023 в 13:46.
	Если не указано иное, содержание доступно по лицензии CC BY-SA 4.0.



				Политика конфиденциальности
	Описание Викитеки
	Отказ от ответственности
	Кодекс поведения
	Разработчики
	Статистика
	Заявление о куки
	Условия использования
	Настольная версия



			

		
			








